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Textual Hospitality: A Study of the French Translation of The Legacy of White Mountains
and Black Waters
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Abstract: The deep difficulties in translating Manchu oral literature lie not in the corresponding of cultural vocabulary,
but in how to convey its oral syntax and narrative rhythm. This paper takes Le Coq's "hospitality of language" translation
ethics as a framework, and examines the handling of the heterogenous syntax of the source language in the French
translation of "The Legacy of White Mountain and Black Water". Through the comparison of the original Chinese text,
the actual translation, and alternative French translations, it analyzes how the translator retains the suspended imperative
sentences, the delayed funeral question responses, and the structure of emotional precedence in situations where such
explicitness, supplementation, and subordination could be expected. The study shows that the translation consciously
retains blank spaces and repetition, allowing the narrative voice of the Manchu oral literature to be understood in French
without being smoothed out, providing practical insights at the syntactic-ethical level for the translation of minority oral
literature into French.
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